
С той стороны почти сразу же ответили, и она услышала, как Су Куй ровнодушно бросила: «Я
принесла документы, но мне неуместно будет подняться, так что отправь кого-нибудь забрать
их. Это всё.» 

Затем она нажала кнопку сброса. Женщина немного растерянно посмотрела на неё, теряясь в
догадках: Какого дьявола, сейчас произошло? 

Кроме того её звонок только что...

Кому она звонила?! 

Не может быть, что тому, о ком она подумала! 

Когда эти мысли пронеслись в её голове, сквозь храбрость невольно проявилась тень трусости,
и взгляд Су Куй поймал её. Её тонкие пальцы перебирали кончики волос, свисающих из-за
ушей, пока она мысленно отсчитывала время. 

Ее неподвижный и спокойный вид привлекал внимание многих, а у ошеломленной дамы на
ресепшене под пристальными взглядами толпы выступил холодный пот на лбу.

Множество людей насмешливо смотрели на неё, заставляющих её краснеть от волнения и
заикаться от смущения, когда она произносила: «П-почему вы ещё не ушли?! Даже если вы
будете стоять здесь целый день, я не пропущу вас без предварительной записи!» 

«М-м!» Су Куй слегка кивнула и приподняла бровь, уклонившись от ответа, а после бросила
женщине в руки папку с документами: «Ладно, как вам будет угоднл! Тогда идите, отнесите!
Но будьте уверены, что если они потеряются, то именно вы понесёте ответственность!» 

Важная папка упала на администратора и та в спешке схватила её. Её разум был несколько
сбит с толку безрассудной игрой Су Куй. 

Прежде чем она успела что-то сказать, Су Куй уже оставила её. Постукивая высокими каблуки
и держа спину прямо, она ушла, как торжествующая королева.

«Дзынь» 

Двери лифта медленно открылись, и из него широким шагом быстро вышла высокая и
стройная фигура, её холодные глаза феникса осмотрели лобби, пока не остановили свой
хищный взор на собирающийся выйти из здания миниатюрном силуэте. 

А после стремительно подошла. 



Наблюдающие за этой драматической сценой сотрудники корпорации были не способны
поверить своим глазам. Услышав сзади спокойный и сильный звук шагов, они повернули
головы и увидели, что, кажется, большой босс, которого не видно в обычные дни, быстро
прошёл мимо них, пытаясь догнать богиню, которую недавно оскорбляли на ресепшене. 

С чувством неверия в своем сердце, они машинально в течении десяти секунд почтили память
всё ещё стоящего с глупым видом администратора. 

Постоянно избивала гуся[!], но неожиданно сегодня пнула стальную пластину, да?

[!] - [雁 yàn [янь] - гусь (символ письма); (обр.) гонец, вестник] 

Некоторые женщины, которым она не нравилась, насмехались: «Каждый день притворяешься
порядочным человеком. Думаешь, что являешься женой председателя, да?»

«Ну тогда, кхе~ посмотрим, как некий высокомерный человек упадёт вниз!» 

Здравомыслящие люди уже давно один за другим вернулись на рабочее место. Только что
администратор язвительно насмехался, и они с весёлым азартом наблюдали за происходящем,
однако в этот момент, когда они увидели нависшую над её головой катастрофу, сразу же стали
кидать колкости. 

Эти безобразные дела перемешались и нет нужды ронять свой статус! 

Вышедшая из многоэтажного здания Су Куй, протянула руку, чтобы открыть дверь машины, и
как раз когда она собиралась сесть внутрь, её белоснежное запястье крепко схватила большая
ладонь. 

Над её головой раздался низкий холодный, не имеющий даже капли тепла голос: «Смеешь
сбрасывать звонок? Кто разрешил тебе уйти, а?» 

Су Куй промолчала, опустив голову. Её иссиня-черные волнистые волосы рассыпались, на
ладонь закрыв её маленькое лицо, и её эмоции были плохо видны. 

Она попыталась вырваться из-под контроля мужчины, но он наоборот сильнее сжал её руку,
причиняя боль... 

Её голос был необъяснимо сух и груб, когда она холодно произнесла: «Отпусти!»

Неожиданно запястье освободилось, Сун Чэн, действительно, отпустил её.



Не успела почувствовать потерю, как ее плечи сжали две большие ладони, и, не давая ей
сопротивляться, он развернул её. 

Два пальца схватили её за подбородок и заставили ее поднять голову. Глубокий голос был
соблазнительный: «Плачешь?»

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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